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sentido de <<diosa ursina», su entrada en Grecia con la emi­
gración de los dorios-que la habían tomado a los ilirios-, 
sus formas dialectales, su expansión por toda Grecia jun­
to con un culto especial y su superposición a otras divini­
-dades similares preexistentes, a las que absorbió. 

La -t- de Artabri se relaciona, pues, con el celta (irl. art, 
·galés arth <<osm>) y con el ilirio art, artos <<OSO>>, "Ap-reµLi;, 

Deae Artioni (magnífico grupo galorromano en bronce de 
-diosa de fecundidad [? J, sedente frente a oso que mansa­
mente se le acerca, encontrada en Muri, Berna; S. Rei­
nach, Surviv. totem. anc. celtes, RCelt. 21, 1900, 288; M. W. 
Deonna, L'Art romain en Suisse, Geneve 1942, fig. 34; 
hemos visto su excelente reproducción en Musée St. Ger­
main en Laye, París). Además, la abundancia de antro­
pónimos y topónimos teóforos celtas (* Arto-boduus, * Arto­
branos, Arto-briga, Arto-dunum, etc.) atestigua el culto al 
,oso entre los celtas (D'Arbois, Celtes 212; Holder I 228). 
De Artanius o de Artaius (lápida a M ercurius Artaius-que 
trasluce divinidad ursina indígena absorbida por el Mer­
curio latino-en Beaucroissant, Narbonense; CIL XII, 
2199) puede venir Arteixo, 12 km. SW. Coruña. 

El carácter originariamente céltico de *artos ( = <<des­
tructor>> [ de panales de miel; cf. ai. raksas- <<destrucción J 
es expuesto en otro documentado estudio por Sánchez 
Ruipérez (La <<Dea Artim> celta y la <<Artemis>> griega, 
Zeph. II 1951, 92). Resumimos: I.

0 "Ap-reµ1i; procede de 
la base celto-ilir. *artos <<OSO>>. 2. 0 "Ap-r. es un derivado de 
*artos por medio de sufijos ilirios. 3. 0 La existencia de 
esta divinidad entre los ilirios está confirmada por Estra­
bón. 4. 0 "Ap-r. es representada primitivamente como osa 
(culto de Braurón, introducido en Grecia por el elemento 

,dorio-ilirio. 
S. Reinach vió un totem en el oso de la diosa, que lo ali­

menta, pero D'Arbois y Vendryes insisten en el teriomorfis­
mo de la diosa, y consideran la figura humana de ésta como 
-0bra de los escultores, que serían griegos o helenizantes. 

Para nosotros, que preparamos un amplio trabajo so-
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bre el matriarcado, es posible que en el paso de la idea 
<<osm> (con primitivo sentido de <<destructor>>, véase supra) 
a <<diosa ursina>> haya intervenido la reacción antimatriar­
~al, que atribuye a la mujer caracteres negativos, en es­
pecial crueles, y que se comprueba sobre todo en los co­
mienzos de bastantes sociedades patriarcales: Babilonia 
{Gilgamesh), Egipto (Libro Mueltos), Grecia (Ilíada), Ger­
mania (Nibelungos, Voluspa), Finlandia (Kalevala), Islan­
dia (Saga Njal), etc. 

La filiación celtoiliria de la diosa Artio está comproba­
da por el hecho de su afincamiento (y no emigración) du­
rante un milenio, en el SW. de Alemania, región de la 
cultura iliria de los túmulos (Hugelgraberkultur), que Po­
korny (Urgesch. Kel. Illyr. ZKF 20, I936, 342) considera 
patria originaria de los celtas. 

Paralelamente a Artabri, en Cantabri debe de estar la 
raíz can- <1perro>>; y nótese la misma ampliación [?] -t- de 
la raíz, que delata su celtismo. 

Creemos, en fin, que Artabri tiene la misma raíz que el 
céltico artos <<OSO>>-del cual Holder (s. v.) trae abundantes 
derivados--como en Cantabri debe de estar la raíz can- «pe­
rro>>, y ambos gentilicios tienen probablemente origen toté­
mico. 

Ptol. II 6, 2. 

Nerium proniontorium. 5° 15' 45° IO'. 

(4) Cabo Touriñán (Toriñana, castellanizado). 

Esta ubicación y la del Limia son las que hemos tomado 
como puntos básicos extremos para nuestra I.ª corrección. 

Nuestra fijación está hecha de acuerdo con las prece­
dentes desde el Limia, admirablemente exactas, como aca­
bamos de ver; pero lo que más importa es que está con­
forme con la situación del Artabrorum portus en Duyo, 
Finisterre. En efecto, siendo acertada esta ubicación, como 
acabamos de demostrar, de ningún modo podemos, como 
quieren la mayoría de los autores modernos, hacer corres-

TOMO XX, 2.e 13 
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ponder el Nerium prom. con el cabo Fisterra (Finisterre, . 
latinizado), a causa de que este cabo queda al S. de Duyo, 
mientras que Ptol. claramente lo sitúa al NNW. del Ar­
tabrorum portus, y según nuestros cálculos a r4 km., po-­
sición y distancia que coincide exactamente con el empla­
zamiento que le asignamos. 

Ayuda a confirmar nuestra ubicación el hecho de que• 
Estrabón sitúa el Néptov &;,.pw-r/¡ptov a 3000 est. de la des-­
embocadura del Tajo, lo cual nos lleva a un lugar todavía 
más septentrional que el Touriñán, por tanto más alejado . 
de Finisterre. Este mismo dato de Estrabón refuerza igual-­
mente nuestra opinión contra los que lo sitúan en la pun­
ta N ariga, puesto que estando ésta metida bastante hacia 
el E., y existiendo otros muchos puntos más hacia el W., y 
por tanto más salientes, es lógico que Estrabón usara al- ­
guno de éstos-sobre todo el cabo Touriñán, que es más . 
occidental y más septentrional que el Finisterre--como , 
punto de referencia para relacionarlo con la desembocadu-­
ra del Tajo, y no la punta Nariga. 

Para evitar todo asomo de duda sobre la seguridad 
de nuestra localización del Nitpwv aKpw-ri¡piov en Touriñán,. 
basta considerar que el NNW. real era el N. en Ptol. y 
demás fuentes clásicas (error que origina nuestra r.ª co­
rrección), lo cual hace que la línea Touriñán-Ortegal, que 
presenta el frente al NNW., b presentara en las fuentes . 
clásicas (l'i.lerium-Lapatiancorum prom.) casi exactamente 
al N., siendo entonces el Nerium (Touriñán) el único cabo . 
al que se puede atribuir con perfecta precisión el papel de­
vértice de las costas exactamente occidental y septentrio­
nal, de las fuentes clásicas. 

Respecto a este promontorio dice Pli. IV n3: Excurrit 
(la costa desde el río Aeminium hacia el S.) deinde in altum 
vasto cornu promontorium quod alii Artabrum appellavere, 
alii Magnum, multi Olisiponense, ab oppido, terras, maria> 
caelu,m disterminans. 

Este pasaje pliniano, según ya advierte Cuevillas, 244, 
debe ser considerado como confusión y entrecruzamiento 
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de otros dos, seguramente pertenecientes a distintas fuen­
tes, según creemos (una de ellas el comentario al Orbis 
pictus de Agripa, que también usó Mela, otra, acaso, Va­
rrón), los cuales pasajes son aplicados por Plinio al mis­
mo promontorio, el actual cabo Rocha, al W. de Lisboa. 
En realidad a este cabo sólo le corresponde: alii ( appella­
vere) Magnum, multi Olisiponense, ab oppido; mientras 
que al llamado Artabrum le conviene el atributo: terras, 
maria, caelum disterminans, así como la I.ª parte del pá­
rrafo siguiente: lllo finitus Hispaniae latus, et a circuitu 
ejus incipit frons: septemtrio hinc, Oceanusque Gallicus, oc­
casus illinc, et Oceanus Atlanticus; a estos datos, una vez 
más, sólo conviene el Touriñán. 

A esta confusión favoreció seguramente el que el pro­
montorium Artabrum, ya en el tiempo de Plinio, había 
cambiado el nombre en Arrotrebarum, como aparece unos 
párrafos más adelante, nombre que según Hübner (RE. 
s. v. Artabri) es la romanización del anterior. Este mismo 
cambio es mencionado por Str. III 3, 5. El nombre Arta­
brum de Ptol., que vivió con posterioridad a Plinio, tiene 
que estar tomado de fuentes griegas de la época de César 
o Augusto, o acaso anteriores. 

Para descartar la sospecha de que el prom. de los Ar­
tabros en Plinio pudiera corresponder al cabo Rocha, bas­
te tener en cuenta que el mismo Pli. IV rrg sitúa en la re­
gión del promontorio de los Arrotrebas las seis islas de los 
Dioses, cuya latitud coloca Ptol. entre las desembocadu­
ras del Limia y Miño, y que hay que situar más al N., iden­
tificándolas con las dos Cíes y las <le Ons, Onceta, Sálvora 
y Arosa. 

Alberto van Kampen y Sieglin en sus respectivos Atlas 
Antiguos, lo reducen al cabo Ortega!, lo cual, naturalmen­
te, aprueba Maciñeira ( Arras, BRAG. 19rr, 133). Mencke 
lo asimila al cercano cabo Prior. Kiepert X lo coloca entre 
Lage y Corme. 

Flórez ES. XV 52 lo coloca en Finisterre, diciendo, siu 
embargo, del Touriñán, que constituye la punta septen-
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trional del mismo promontorio, en la cual fija Ptol., se­
gún él, el prom. de las Aras de Sestio. 

Hübner (RE. s. v. Arae Sestianae) y Schulten (RE. 
s. v. Nerium prom. e Hispania, en cuya pág. 41 lo sitúa 
en el cabo Finisterre, mientras que en la 13, en la punta 
de Narija [sic]), y en gran parte Müller, lo sitúa en el, se­
gún ellos, Kap Nariga, que no aparece en los mapas más 
que como una simple punta sin importancia que apenas 
sobresale unos metros entre la punta del Roncudo y el 
cabo San Adrián. Ni ello se puede conciliar con las coor­
denadas geográficas asignadas por Ptol., como es fácil ob­
servar en el mapa adjunto, ni Nerizan o Nariga (un mari­
nero de Camelle nos aseguró que se decía <1punta Narin­
gm>) puede corresponder--como quieren las autoridades 
citadas- a ninguna palabra relacionada con N erium, por 
no existir en fonética histórica gallega el caso de desarrollo 
espontáneo de una -g- epentética. En efecto, toda velar, 
al menos intervocálica, tiene que proceder de otra velar. 
*Neria, con alguna dificultad, podría proceder de Nariga, 
pero al contrario nunca. La única esperanza de explicación 
de esta -g- estaría en la intervención del sufijo adjetival 
-icus que formaría el compuesto *Ner'íca; pero como este 
sufijo tiene su -i- breve, obtendríamos como derivado *Ne­
ria, * N eira y más probablemente * N érga, pero nunca Na­
ríga con acento en la -i- sufijal. 

Por otra parte es lógico que el cabo Finisterre no co­
rresponda al Nerium prom., según se desprende de lo que 
del Celticum promunturium (que no es otra cosa que el 
Nerio) dice Mela III 9: tum reducta iterum iterumqite recto 
margine iacens (costa entre cabos Finisterre y Touriñán) 
ad promunturium quod Celticum vocamus extenditur; así 
como en el III 12: hactenus enim ad occidentem versa litara 
pertinenl, deinde ad septemtriones toto latere terra converti­
tur a Celtico promunt-Hrio ad Scythicum usque; porque des­
de el Finisterre al Touriñán la costa corre todavía de S. a 
N., siendo en el cabo Touriñán y no en el Finisterre don-
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de la costa dobla hacien~o frente al NW., y, algo más ade­
lante, al N. 

De esta forma quedan de acuerdo los textos de Ptol. y 
Mela, corroborando a nuestra teoría también la siguiente 
ubicación. 

De la toponimia actual no se puede sacar partido al­
guno; los dos lugares que llevan el nombre de Neiro y Nei­
ra, en la provincia de Coruña, pertenecen a los ayunta­
mientos de Enfesta y Vedra, respectivamente, situados en 
el S. de la provincia y en el interior. Claro está que pode­
mos pensar en un desplazamiento del pueblo costero, cosa 
no del todo inverosímil, según otros datos que pudimos ir 
recogiendo, además de que la distancia entre estos dos 
puntos y la costa es relativamente pequeña. Por ejemplo, 
relacionado con el pueblo de los Turodori (Ptol. II 6, 39), 
al cual pertenece Aquae Flaviae (Chaves), puede encon­
trarse la parroquia de Tordoya, p. j. de Ordenes, por 
medio del compuesto *Turodobriga, según de Nemeto­
briga procede Mendoya (Puebla de Trives). Este último 
pueblo puede estar relacionado con el arciprestazgo de 
Nendos, zona de Betanzos, que aparece como Nemitos en 
documentos de la alta edad Media, así como con los luga­
res de Nemenzo (Enfesta), Nemeño (Ponteceso) y Nemi­
ña (Touriñán), todos en la provincia de Coruña. De *Ca­
ronense, gentilicio de Caronium (por Guitiriz; Ptol. II 6, 
22, IA 424; Rav. IV 43) procede probablemente Carnés 
(6 km. W. Vimianzo, Cor.). Capori (ríos Ulla y Tambre) y 
Cáparos (Rus, Carballo; v. EMÉRITA 1951, 218). Baedyi (río 
Lambre) y Bezoncos (arciprestazgo en la península de Ares 
y Mugardos; v. pág. 476). El ayuntam. de Sarreaus (S. de 
Orense) puede proceder de un desplazamiento de los de Sa­
rria, p. j. de la provincia de Lugo, por medio de un *Sa­
rrianos, etc. En ámbito más amplio también son de tener 
en cuenta los topónimos Bascos (Lugo) y Bascones (Bur­
gos), cuyo origen es evidente. 

Los señores del castillo de Vimianzo se llaman Marte­
lo y Paumán del N ero que pudiera ser la castellanización 
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de un do ( = de O) N eiro. Desconocemos si esta o puede 
estar relacionada con las variantes 'Ovtpiov «I> y pr. m. ~. 
y Onerium cod. lat. 4803 y 4805. Por supuesto, el topóni• 
mo o antropónimo Nerio es imposible que exista, porque 
en romance gallego la yod después de la r metatiza. 

Los nerios (cf. Ptol. II 6, 21) debieron de ser una de 
lás tres subtribus que conocemos por las fuentes clásicas 
como pertenecientes a la tribu de los ártabros. Pli. IV III 

(amnes Florius [río do Castro o de Ponte nova?, que des­
agua por Lires, Cee]. Nelo [río Xallas o Ezaro?, que des­
emboca por Ezaro, Dumbría]. Celtici cognomine Neri et 
super T amarici [Tamarci, ed. Mayhoff]) los incluye den­
tro de los célticos, que pueden corresponder a los ártabros, 
o bien al nombre de la nación (cf. Mela III ro). Nótese 
que a unos 30 km. al E . del Touriñán, y ocupando aproxi­
madamente el ayuntamiento de Santa Comba, está el ar­
ciprestazgo de Céltigos, que ya aparece en el Celticos in­
terpolado en el siglo xu en el provincial suevo (P. Da­
vid, 4r). El que los ártabros sean una tribu de la nación 
céltica tiende a confirmar su clasificación como pueblo in­
doeuropeo, si bien puede darse el caso de constituir un 
pueblo anterior sojuzgado. La base neri- y tamar- se en­
cuentra, entre otras varias correspondencias, en los Alpes 
Itálicos (Montnery, Tamaro) por lo que pudieran apoyar 
la tesis ligurista (v. pág. 469 e infra). 

La 2.ª subtribu es la de los brigantinos (cuyo gen­
tilicio debe de proceder de la ciudad de Brigantia, La 
Coruña) en la comarca de Coruña y Betanzos (v. Fra­
vium Brigantium infra), que en la Edad Media-bien 
los habitantes, bien el gentilicio-se fueron desplazando 
hacia el W. Un documento de 860 (Flor. I 302) dice: ... uilla 
que dicitur Corissomario qui est in territorio Bragantinos ... 
Corissumario iuxta Sanctum Martinum, et uillam quam ob­
tinuit Felix que es inter Castrum et Nemenio ... Corissoma­
rio, creemos procede de *Cores-summario (Cores de Arriba); 
S. Martín de Cores es parroquia 4 km. NE. Ponteceso. Ne­
meño está un km. W: Cores y tiene un célebre castro. Otro 
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-documento del 867 dice: in loco Armeretio (monasterio de 
.Almerezo-del que sólo quedan documentos--Graña, Pon­
teceso) territorio Bragantinos ... Seretio ... Coris (Flor. II 29, 
.30 y 31). 

La 3.a. es la de los lapatiancos (v. pág. 000). 
Mela III II ( cetera super T amarici N erique incolunt in 

-eo tractu ultimi) concreta la situación de los nerios como 
los más norteños de la costa occidental; por tanto en los 
alrededores del cabo Touriñán, y al S. hasta el Puerto de 
'los Artabros. Interpretando las fuentes de distinta mane­
ra y dando la misma categoría a los nerios que a los árta­
bros, Schulten dice (RE. s. v. Nerium promunturium): 
-<,Die Nerii wohnten südlich, die Artabri nordlich von 
Kap (Nariga)>>, lo cual creemos que carece de fundamen­
to, en virtud de lo dicho. 

Mela III 13 (ad Cantabros paene recta [ora] est. in ea 
ptimum Artabri sunt etiamnum Celticae gentis) afirma que 
1os ártabros son aún (como otros pueblos más meridiona­
les) de nación céltica; pero desconocemos el exacto matiz 
·de la palabra gens. 

Estrabón III 1, 3 dice que el tercer lado (de Iberia) es 
•el occidental, que se extiende en sentido paralelo al Piri­
neo (gran error de Estrabón) desde el promontorio Sagra­
.do hasta el de la parte de los ártabros llamado Nerio; de 
este texto, comparándolo con el de Plinio y Ptol. tenemos 
-que inferir que los nerios eran una subtribu de los ár­
tabros. 

Desconocemos el límite occidental de los nerios; pudie­
·ron alcanzar hasta Vimianzo, donde, como dijimos, existe 
·el apellido nobiliario Nero; por el S. atravesar el Tambre 
y ocupar el N. de la sierra del Barbanza, pues Ptol. II 6 . 
. 21 sitúa Novium (Noya) entre los ártabros; sin embargo, 
Pli. IV 1n coloca Noela (Noya) en los Cáporos, que están 
:al S. y SE. de los nerios. 

En cuanto a restos arqueológicos en Touriñán, unos 
.metros más al N. del edificio del faro está la Fonte do Ga­
.boteiro (sitio de gaviotas) y al lado, y avanzando hacia el 
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mar, la punta do Gaboteiro, que posiblemente correspon­
da a la de Buxeirados de la carta 927 de la Sección Hidro­
gráfica, Madrid 1915 corr. en 1945. En la punta do Gabo­
teiro hemos observado, emergiendo poco de la tierra, res­
tos de edificio de ro X 6 m. aproximadamente, de piedras 
ciclópeas de 1 y 1,5 m. de largo por 0,5 m. de alto, entre 
muchos mampuestos sueltos grandes y pequeños e ímbri­
ces de pasta roja y calcárea; de esta <<casa>>-como le lla­
man en el lugar-salían los <<mouros» a buscar agua a la 
Fonte do Gaboteiro. Pudiera tratarse de un faro romano, 
pero también pudiera corresponder a las tan discutidas 
arae, habiéndolas situado Ptol. equivocadamente en el si­
guiente cabo. Sólo la excavación de tan interesante edifi­
cación aclararía la cuestión. 

Flavius N erú~s es antropónimo en la inscripción de 
Castello Branco (AP. 1907, 174). 

El cabo Touriñán es todavía hoy donde toman la de­
rrota los barcos que pasan por aquellas aguas, y fué siem­
pre muy temible para la gente de mar; reza la copla: <<San­
to Cristo de Fisterra/Santo da barba dourada/Axúdame a 
remontar /A laxe de Touriñana>>. 

Aunque confesamos que con muy poca probabilidad, 
debemos apuntar aquí la posibilidad de que Touriñán pro­
ceda de Turre Neriana (el edificio de que acabamos de ha­
blar) > Torneriana > Torrerián > Torreñán > _Touri­
ñán, por asimilación a touro (toro) y cierre de e en i ante ñ. 
El difícil paso Torrerián > Torreñán está salvado consi­
derando: lat. rosmarinu > port. ant. rosmarinho > por­
tugués mod. rosmaninho (A. Nascentes, Dic. etimol. ling, 
·port. s. v.). También pudo ocurrir la disimilación Torre­
rián > Torrelián y la -ll- resultante convertirse en ñ. En 
los cuernos de un toro, según la leyenda, los habitantes 
del cabo ponían durante la noche unas antorchas, que, de 
este modo, cambiaban fácilmente de lugar, con el fin de 
engañar a los barcos para que embarrancaran y fuera 
apresado el botín. Este espíritu pirático de los de Touri­
ñán es una rara reliquia arqueológica conservada viva 
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hasta nuestros días. Leyenda semejante se conserva en al­
gún cabo de Bretaña. Creemos más probable proceda de 
*Taurinianus (Piel, 373). 

El prom. Aryium de Avieno v. 160, que rursum tu­
mescit prominens in asperum Septemt1'ionem, por geografía 
comparada y acaso filológicamente ( Aryium pudo perder 
la N- en los cod., por considerársela final de la palabra 
griega anterior), pt1ede corresponder al Ntpwv. 

El Ras al-Tarf de Idrisi V 1 es probablemente-por el 
parecido fonético y la situación geográfica-el cabo Tou­
riñán; Saav. 170 lo sitúa en el cabo Corrubedo y Dubler 
ro6 en el Finisterre. 

Idrisi dice seguidamente: <lY luego [se llega] a al-Ma' 
al-a~mar (o wadí al-a~mar J [<(Agua o Río Roj0>>, para 
Saav. La ría de Noya, para Dubler podría corresponder 
al a·uricio <(dorado>> de Periplus (portulano del s. XIV); me­
jor, creemos, el puerto de Lourido (= Rojizo), pequeña 
ensenada 1 km. al S. de Muxía]. Este es un río [?] consi­
derable, junto al cual hay una gran iglesia [En la iglesia 
de Muxía hemos visto dos hermosos aunque muy deterio­
rados capiteles-corintios visigóticos de mármol con ve­
tas grises de O Incio (SE. Lugo)-aprovechados paraba­
sas de las dos columnas de la portada principal; a 1 km. está 
el célebre _santuario de N.ª S.ª da Barca con la <(Pe?ra 
d' abalar>>, que delata un culto lítico precristiano J cerca de 
Burt Tama [pudiera ser Muxía; según Dubler ro7 <(podía 
coincidir con Puente del Puerto o Puente Cesrn>] y en sus 
orillas hay muchos cantones con aldeas y campos cultiva­
dos, distando de Santiago 42 millas [casi exacto, porque 
entre Muxía y Santiago hay 38 millas romanas ( = 60 ki­
lómetros) en recta; también debió de haber entrambos 
puntos un camino antiguo ( que pasaría por Ponte Bran­
domil, que tiene abundantes ruinas romanas) por ser am­
bos lugares de peregrinación, la de la Virxen da Barca do­
cumentada desde el s. XIV, GG, Cor. II 257]. Del Agua 
Roja hay 6 millas a Armada, castillo grande inmediato al 
mar, con campiñas y lugares numerosos. [Pudiera ser la 
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Torre da Moura-por Pedra da Moa-en Santiago de Tra­
ba, Laxe, donde hay recios cimientos de fortificación ro­
mana o de la Alta Edad Media; de aquí procede la familia 
del poderoso imperator in orbe Galletiae D. Pedro Froilaz 
,de Traba, ayo de Alfonso VII el Emperador (GG, Cor. II 
173), Saav. 170 lo localiza en el monte Armada que domi­
na por el N. la villa de Cee, pero lo creemos improbable, 
por ser punto que se dejó atrás y al S.]>> 

Consideramos un italianismo náutico la forma castella­
na Toriñana. Torignam ya aparece en el Atlas de Taro­
mar Luxoro, c. 1350 (Gav. 47) y Torignana en el mapa 
náutico catalán (pero de indudable origen italiano) de los 
hermanos Cresques, 1375-7 (Gav. 51). 

LUIS MoNTEAGUDO GARCÍA. 






